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Segona. Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la 
publicació en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Palau de la Zarzuela, Madrid, 12 de gener de 1989.

JUAN CARLOS R. 

El president del Govern,
FELIPE GONZÁLEZ MÁRQUEZ

AnnEX

ASSOCIACIÓ INTERNACIONAL DE FOMENT

resolució número 142

Augment dels recursos: vuitena reposició 

Atès que: A) Els directors executius de l’Associació 
Internacional de Foment («l’Associació») han considerat 
les probables necessitats financeres de l’Associació i han 
arribat a la conclusió que se li haurien de proporcionar 
recursos addicionals per contraure nous compromisos de 
crèdit durant el període comprès entre l’1 de juliol de 1987 
i el 30 de juny de 1990, en els imports i en les condicions 
establerts a l’informe dels directors executius, aprovat el 
24 de febrer de 1987 i sotmès a la consideració de la Junta 
de Governadors;

B) Els membres de l’Associació consideren que 
és necessari incrementar-ne els recursos i tenen la 
intenció de sol·licitar a les seves legislatures, en els 
casos necessaris, que autoritzin i aprovin l’assignació de 
recursos addicionals a l’Associació, en els imports i en les 
condicions establerts en aquesta Resolució;

C) Els recursos que es proposa que facilitin els 
membres contribuents com a part de la reposició 
autoritzada per aquesta Resolució («la vuitena reposició») 
es facilitarien d’acord amb el que estableix el Conveni 
constitutiu de l’Associació («el Conveni»), en part en forma 
de subscripcions que comporten drets de vot i en part en 
forma d’aportacions que no comporten drets de vot;

D) Cada membre de l’Associació ha convingut en els 
acords esmentats abans en la mesura que es requereix la 
seva anuència respecte d’aquests segons el que disposa 
la secció 1.c) de l’article III del Conveni;

E) En aquesta Resolució s’autoritzen subscripcions 
addicionals per als membres contribuents, i que els 
membres de la part II de l’Associació estan facultats per 
exercir els seus drets d’acord amb la secció 1.c) de l’article 
III del Conveni d’efectuar subscripció a fi de mantenir els 
seus drets de vot relatius;

CAP DE L’ESTAT
894 LLEI 1/1989, de 12 de gener, sobre participació 

del Regne d’Espanya en la vuitena ampliació 
de recursos de l’Associació Internacional de 
Foment.  («BOE» 12, de 14-1-1989.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei.

Sapigueu: Que les Corts Generals han aprovat la Llei 
següent i jo la sanciono:

Aquesta vuitena ampliació té per objecte proporcio-
nar a l’Associació els recursos necessaris per finançar els 
crèdits que es comprometran en el període juliol 1987-juliol 
1990, i preveu que els membres donants han d’aportar 
l’equivalent a 11.500 milions de dòlars EUA.

Raons manifestes de solidaritat i, des d’un altre punt 
de vista, de coherència amb la nostra incorporació a la 
Comunitat o fins i tot amb la nostra participació relativa 
en altres institucions multilaterals aconsellen l’increment 
del percentatge de participació espanyola en aquesta ini-
ciativa a la qual s’ha unit la pràctica totalitat dels països 
industrialitzats.

L’objecte d’aquesta Llei consisteix a establir la instru-
mentació de la participació espanyola esmentada.

Article primer 

S’autoritza el Govern per adoptar les mesures neces-
sàries perquè el Regne d’Espanya participi en la vuitena 
ampliació dels recursos de l’Associació Internacional de 
Foment per un import de 62,1 milions de dòlars, en les 
condicions previstes a la Resolució número 142, adoptada 
per la Junta de Governadors el 26 de juny de 1987, que es 
publica com a annex a aquesta Llei.

Article segon 

S’autoritza el Banc d’Espanya, d’acord amb les funci-
ons que li atribueix l’article 21 del Decret llei 18/1962, de 7 
de juny, de nacionalització i reorganització del Banc d’Es-
panya, i altres disposicions vigents sobre la matèria, per-
què efectuï els desemborsaments necessaris per al paga-
ment de la contribució esmentada, en els termes establerts 
a la Resolució.

DISPOSICIONS FINALS

Primera. Es faculta els ministres d’Afers Exteriors i 
d’Economia i Hisenda per adoptar les mesures que siguin 
necessàries per a l’execució d’aquesta Llei.

I.    Disposicions generals



Suplement núm. 11 Any 1989 4

l) «Aportació anticipada autoritzada» significa 
l’aportació anticipada que s’autoritza per a cada membre 
contribuent al paràgraf 16 d’aquesta Resolució;
m) «Data d’entrada en vigor» significa la data en què 
entra en vigor la vuitena reposició d’acord amb les 
disposicions de la secció E d’aquesta Resolució;

n) «Informe» significa l’informe dels directors exe-
cutius de l’Associació aprovat el 24 de febrer de 1987, a 
què es fa referència al paràgraf A) del preàmbul d’aquesta 
Resolució.

SECCIÓ B.  ADOPCIÓ DE L’INFORME

2. La Junta de Governadors accepta l’informe i 
adopta les seves conclusions i recomanacions.

SECCIÓ C. SUBMINISTRAMENT I PAGAMENT DE RECURSOS 
ADDICIONALS PELS MEMBRES CONTRIBUENTS

3. S’autoritza l’Associació a acceptar recursos addi-
cionals dels membres contribuents en les quantitats 
indicades per a cadascun dels membres esmentats al 
quadre 1; aquestes quantitats es divideixen en subscrip-
cions que confereixen drets de vot i en aportacions que 
no confereixen drets de vot, segons el que especifica el 
quadre 2.

4. S’assignen a cada membre contribuent, respecte 
de la subscripció autoritzada per a aquest en aquesta 
Resolució, els drets de vot especificats per al membre 
esmentat al quadre 2, calculats sobre la base establerta a 
l’informe; aquests drets de vot s’assignen al membre 
esmentat d’acord amb les disposicions de la secció H 
d’aquesta Resolució.

5. a) Cada membre contribuent ha de notificar a 
l’Associació que es compromet a pagar la subscripció i 
aportació autoritzades mitjançant el dipòsit amb l’Asso-
ciació d’un instrument de compromís o d’un instrument 
condicionat de compromís, segons que correspongui.

b) Un membre contribuent que dipositi un instru-
ment condicionat de compromís es compromet a inten-
tar obtenir l’autorització legislativa i l’aprovació pressu-
postària per a la quantitat completa de la seva subscripció 
i aportació autoritzades en tres quotes iguals, com a molt 
tard el 31 d’octubre de 1987, el 31 d’octubre de 1988 i el 
31 d’octubre de 1989, respectivament, i a desplegar tots 
els esforços possibles en aquest sentit.

c) No s’exigeix a cap membre contribuent que efectuï 
la subscripció i aportació autoritzades, o una part qualse-
vol d’aquestes, llevat que hagi notificat a l’Associació en 
una forma no condicionada que així ho farà.

6. Llevat del que en sentit contrari disposi aquesta 
secció, cada membre contribuent ha d’abonar a l’Associ-
ació l’import de la subscripció i aportació autoritzades en 
tres quotes anuals iguals, com a molt tard el 30 de 
novembre de 1987, el 30 de novembre de 1988 i el 30 de 
novembre de 1989; queda entès, tanmateix, que si la 
reposició no ha entrat en vigor d’acord amb el que dis-
posa la secció E d’aquesta Resolució el 31 d’octubre de 
1987, el pagament de les quotes esmentades es pot pos-
tergar per un període màxim de trenta dies després de la 
data d’entrada en vigor.

7. Els drets i obligacions de l’Associació i dels mem-
bres contribuents respecte de les subscripcions i aporta-
cions autoritzades són els mateixos (llevat del que en 
sentit contrari disposi aquesta Resolució) que els corres-
ponents a la porció del 90 per 100 de les subscripcions 
inicials dels membres fundadors pagadores d’acord amb 
la secció 2.d) de l’article II del Conveni pels membres 
enumerats a la part I del seu annex A, exceptuant que:

a) També es poden substituir amb pagarés o obliga-
cions semblants, segons el que disposa la secció 2.e) de 
l’article II del Conveni, les subscripcions i aportacions 

F) És convenient establir un pla d’aportacions anti-
cipades d’acord amb el qual una part dels recursos que 
han d’aportar els membres es pagaria a l’Associació 
independentment de si la vuitena reposició entra en 
vigor segons les disposicions d’aquesta Resolució, i

G) Que a fi d’ajudar els països membres en desen-
volupament menys avançats i més pobres de l’Associa-
ció a atendre les seves necessitats de recursos, els 
membres han reconegut la conveniència d’obtenir recur-
sos addicionals als previstos en virtut de la vuitena 
reposició, els quals serien rebuts a títol d’aportacions 
suplementàries i acceptats per l’Associació en les condi-
cions convingudes amb cada membre que faci una apor-
tació suplementària.

Per tant, la Junta de Governadors resol el següent:

SECCIÓ A. DEFINICIONS

1. Als efectes d’aquesta Resolució, els termes 
següents tenen els significats que s’indiquen a conti-
nuació:

a) «Associació» significa l’Associació Internacional 
de Foment;

b) «Conveni» significa el Conveni constitutiu de 
l’Associació;

c) «Membre» significa un membre de l’Associació;
d) «Vuitena reposició» i «reposició» signifiquen la 
reposició dels recursos de l’Associació autoritzada per 
aquesta Resolució;

e) «Quadre 1» i «quadre 2» es refereixen als qua-
dres 1 i 2, respectivament, que apareixen a l’apèndix A 
d’aquesta Resolució;

f) «Moneda de lliure convertibilitat» té el significat 
que s’estableix a la secció 2.f) de l’article II del Conveni;

g) «Recursos en forma utilitzable» significa recur-
sos proporcionats: i) en una moneda de lliure convertibi-
litat, o ii) en la moneda d’un membre, si aquesta està 
disponible per finançar adquisicions en el territori del 
membre esmentat i si hi ha expectatives raonables que 
els recursos esmentats s’utilitzaran totalment per a 
adquisicions en el territori esmentat durant el període de 
desemborsament dels crèdits compromesos en virtut 
d’aquesta reposició;

h) «Instrument de compromís» significa una notifi-
cació d’un membre a l’Associació, emesa en un format 
que s’ajusti bàsicament al que apareix a l’apèndix B 
d’aquesta Resolució, segons la qual el membre esmentat 
acorda pagar a l’Associació, d’acord amb les disposici-
ons d’aquesta Resolució, l’import complet de la seva 
subscripció i aportació especificat als quadres 1 i 2;

i) «Instrument condicionat de compromís» significa 
una notificació d’un membre a l’Associació segons la 
qual el membre esmentat acorda pagar a l’Associació, 
d’acord amb les disposicions d’aquesta Resolució, una 
part de la seva subscripció i aportació especificades al 
quadre 1 en forma no condicionada, però que el paga-
ment de la resta està subjecte a l’aprovació per la seva 
legislatura de la necessària legislació pressupostària i 
l’assignació efectiva dels fons, o a les altres condicions 
que pactin el membre i l’Associació;

j) «Membre contribuent» significa un membre de la 
part I o de la part II de l’Associació enumerat al quadre 1 
que ha convingut a facilitar a l’Associació els recursos 
addicionals especificats al quadre 1 dipositant amb l’As-
sociació un instrument de compromís o un instrument 
condicionat de compromís d’acord amb les disposicions 
d’aquesta Resolució;

k) «Subscripció i aportació autoritzades» significa 
la subscripció i aportació autoritzades per a cada mem-
bre contribuent al paràgraf 3 d’aquesta Resolució;
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13. El pagament de cadascuna d’aquestes subscrip-
cions s’ha d’efectuar en la moneda del membre que faci 
la subscripció, però en tots els altres aspectes s’apliquen 
a les subscripcions esmentades i al seu pagament els 
termes i les condicions establerts a la secció C d’aquesta 
Resolució per a les subscripcions dels membres contri-
buents; queda entès, tanmateix, que les disposicions de 
la secció 2 de l’article IV del Conveni no són aplicables a 
les subscripcions esmentades.

SECCIÓ E. ENTRADA EN VIGOR

14. La vuitena reposició entra en vigor i les subs-
cripcions i aportacions autoritzades en aquesta són 
pagadores a l’Associació en la data en què cadascun dels 
membres contribuents, inclosos almenys 12 de la part I, 
les subscripcions i aportacions autoritzades dels quals 
ascendeixin a un total no inferior a l’equivalent de 9.200 
dòlars dels Estats units, hagi dipositat amb l’Associació, 
com a molt tard el 31 d’octubre de 1987 o una altra data 
posterior que els seus directors executius determinin, un 
instrument de compromís o un instrument condicionat 
de compromís, d’acord amb el que estableix el paràgraf 
5, a) d’aquesta Resolució; tanmateix, a l’efecte de deter-
minar si s’han complert les condicions per a l’entrada en 
vigor establertes en aquest paràgraf, també es tenen en 
compte qualssevol recursos addicionals acceptats per 
l’Associació per cobrir la quantitat especificada al quadre 
1, que quedi sense assignar.

15. Si la condició establerta al paràgraf 14 d’aquesta 
Resolució no s’ha complert com a molt tard el 31 de març 
de 1988, l’Associació ha de convocar una reunió dels 
membres contribuents tan aviat com sigui possible des-
prés de la data esmentada, per tal d’examinar la situació 
i considerar les mesures que s’hagin de prendre per 
impedir la suspensió de les operacions creditícies de 
l’Associació.

SECCIÓ F. APORTACIONS ANTICIPADES

16. A fi d’evitar una interrupció de la capacitat de 
l’Associació per comprometre crèdits mentre entra en 
vigor la reposició, i subjecte a les disposicions del parà-
graf 17 d’aquesta Resolució, un terç de l’import total de 
la subscripció i aportació autoritzades per a cada mem-
bre contribuent, que s’hagin notificat a l’Associació 
d’acord amb les disposicions del paràgraf 5, a) d’aquesta 
Resolució, es considera, amb anterioritat a la data d’en-
trada en vigor, com una aportació anticipada, i l’Associa-
ció queda autoritzada a acceptar aquesta aportació anti-
cipada, independentment de si la vuitena reposició ha 
entrat en vigor d’acord amb les disposicions de la secció 
E d’aquesta Resolució.

17. Qualsevol membre contribuent pot estipular en 
aquesta notificació que un terç de la seva subscripció i 
aportació autoritzades, o qualsevol part d’aquest, no es 
consideri com una aportació anticipada, en aquest cas 
les disposicions del paràgraf 16 d’aquesta Resolució no 
s’apliquen a la subscripció i aportació autoritzades 
esmentades, o només s’apliquen parcialment.

18. Les aportacions anticipades autoritzades es 
paguen a l’Associació com a molt tard el 30 de novembre 
de 1987 o, si s’escau, de les aportacions anticipades res-
pecte de les quals l’Associació rebi una notificació d’acord 
amb el que disposa el paràgraf 5, a) d’aquesta Resolució 
amb posterioritat a la data esmentada, dins els trenta 
dies següents a la data d’aquesta notificació, o en la data 
posterior o dates posteriors convingudes entre un mem-
bre contribuent i l’Associació, d’acord amb les condici-
ons dels paràgrafs 8 i 9 d’aquesta Resolució.

19. Abans de la data d’entrada en vigor, les aportaci-
ons anticipades autoritzades es consideren com aportaci-

d’un membre contribuent pagadores en una moneda 
diferent de la moneda del membre esmentat, i

b) L’estipulació de la secció 1.e) de l’article IV i les 
disposicions de la secció 2 de l’article IV del Conveni no 
s’apliquen a les subscripcions i aportacions autoritza-
des.

8. L’Associació pot convenir a acceptar el pagament 
de les quotes de la subscripció i aportació autoritzades 
d’un membre contribuent en dates i en quantitats dife-
rents de les especificades al paràgraf 6 d’aquesta Reso-
lució, a condició que: 

a) Cap pagament d’una quota, o de part d’aquesta, 
es postergui més d’un any;

b) Cada pagament, juntament amb qualsevol saldo 
no utilitzat de pagaments anteriors d’aquest membre, 
sigui almenys igual a l’import que l’Associació estimi que 
és necessari que el membre esmentat faciliti, fins a la 
data de pagament de la pròxima quota, per a fins de 
desemborsaments per concepte de crèdits comprome-
sos en virtut de la vuitena reposició.

9. No obstant el que s’ha establert anteriorment, 
qualsevol membre contribuent que convingui a efectuar 
el pagament de la seva subscripció i aportació autoritza-
des, o de qualsevol part d’aquestes, sense exercir el seu 
dret de substituir el pagament esmentat amb pagarés o 
obligacions semblants, el pot efectuar en efectiu, en 
quantitats i en dates diferents de les especificades als 
paràgrafs 6 i 8 d’aquesta Resolució, sempre que, segons 
el parer de l’Associació, les condicions del pagament 
esmentat no siguin menys favorables per a aquesta que 
si s’haguessin dipositat en el seu lloc pagarés o obligaci-
ons semblants, i que es compleixi el requisit especificat 
al paràgraf 8.b) d’aquesta Resolució.

10. El pagament de les quotes de la subscripció i 
aportació autoritzades pot ser efectuat:

a) Per un membre contribuent de la part I, ja sigui 
en la seva pròpia moneda si és de lliure convertibilitat o, 
amb l’aprovació de l’Associació, en la moneda de lliure 
convertibilitat d’un altre membre, o

b) Per un membre contribuent de la part II en recur-
sos en forma utilitzable.

11. Si qualsevol membre contribuent diposita un 
instrument de compromís amb l’Associació després de 
la data en què venci el pagament de la primera quota de 
la subscripció i aportació autoritzades segons el que dis-
posa el paràgraf 6 d’aquesta Resolució, inclosa qualse-
vol postergació d’aquesta, el pagament de qualsevol 
quota, o d’una part d’aquesta, pagadora d’acord amb el 
que disposa aquesta Resolució ha de ser efectuat pel 
membre esmentat a l’Associació dins els trenta dies 
següents a la data del dipòsit esmentat; queda entès, 
tanmateix, que en els casos en què un membre contribu-
ent hagi dipositat un instrument condicionat de compro-
mís i posteriorment notifiqui a l’Associació que una 
quota, o una part d’aquesta, no està condicionada des-
prés de la data en què vencia d’acord amb les disposici-
ons d’aquest paràgraf, el membre en qüestió ha de pagar 
la quota esmentada, o part d’aquesta, dins els trenta dies 
següents a la data del dipòsit esmentat.

SECCIÓ D. SUBSCRIPCIONS DELS MEMBRES DE LA PART II

12. D’acord amb el que disposa la secció 1.c) de l’ar-
ticle III del Conveni, l’Associació està autoritzada a accep-
tar subscripcions addicionals dels membres de la part II 
de l’Associació en els imports i amb els drets de vot espe-
cificats per a cadascun d’aquests al quadre 2 i calculats 
sobre la base establerta a l’informe; aquests drets de vot 
s’assignen als membres esmentats d’acord amb les dis-
posicions de la secció H d’aquesta Resolució.
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sociació es redueix de forma que aquesta quantitat, com 
a percentatge del total de la seva subscripció i aportació 
autoritzades, sigui equivalent al percentatge que la quan-
titat no condicionada que hagi notificat a l’Associació el 
membre contribuent esmentat en primer terme representi 
en el total de la subscripció i aportació autoritzades del 
membre contribuent esmentat indicat en primer terme.

b) Es considera que s’ha renunciat al dret d’un mem-
bre contribuent de reduir les quotes de la seva subscrip-
ció i aportació autoritzades en virtut de l’incís a) d’aquest 
paràgraf si l’Associació no rep aquesta notificació per 
escrit dins el termini establert.

c) El president de l’Associació ha de celebrar consul-
tes amb els membres contribuents en els casos en què, 
segons el seu parer:

i) Hi hagi una probabilitat considerable que l’import 
total de la subscripció i aportació autoritzades del mem-
bre contribuent esmentat en primer terme no pugui ser 
compromès per l’Associació en forma no condicionada el 
30 de juny de 1990, o

ii) Com a conseqüència de l’exercici d’altres mem-
bres contribuents dels seus drets en virtut de l’incís a) 
d’aquest paràgraf, l’Associació estigui o pugui estar a curt 
termini impedida de contraure nous compromisos de crè-
dit no condicionats.

27. Les disposicions precedents d’aquesta secció no 
impedeixen que l’Associació contregui compromisos de 
crèdit condicionats de tal manera que aquests entrin en 
vigor i siguin obligatoris per a l’Associació quan aquesta 
rebi dels membres contribuents suficients compromisos 
no condicionats que li permetin contraure nous compro-
misos de crèdit d’acord amb el que estipula el paràgraf 24 
d’aquesta Resolució.

28. No obstant qualssevol de les disposicions prece-
dents d’aquesta secció, qualsevol membre contribuent que 
hagi dipositat un instrument de compromís pot autoritzar 
l’Associació a utilitzar la segona i tercera quotes de la seva 
subscripció i aportació autoritzades, o qualsevol part 
d’aquestes, per contraure compromisos amb anterioritat a 
les dates especificades al paràgraf 24 d’aquesta Resolució.

SECCIÓ H. DRETS DE VOT

29. A excepció del que estipula l’incís b) d’aquest 
paràgraf, els drets de vot respecte a les subscripcions 
autoritzades en virtut d’aquesta Resolució s’assignen als 
membres de la manera següent:

a) El 30 de novembre de 1987 o (si la data per al 
pagament de la primera quota d’aquestes subscripcions i 
de les aportacions connexes es posterga de conformitat 
amb les disposicions del paràgraf 6 d’aquesta Resolució, 
en la nova data fixada a l’efecte), el 30 de novembre de 
1988 i el 30 de novembre de 1989 (o en les dates reprogra-
mades), respectivament, s’han d’assignar a cada membre 
que hagi dipositat amb l’Associació un instrument de 
compromís o un instrument condicionat de compromís, 
d’acord amb les disposicions dels incisos b) i c) d’aquest 
paràgraf, un terç dels vots de subscripció especificats per 
a aquest al quadre 2; queda entès, tanmateix, que s’han 
d’assignar a qualsevol membre que dipositi l’instrument 
amb posterioritat a qualsevol de les dates esmentades, en 
la data del dipòsit esmentat i d’acord amb les disposici-
ons dels incisos b) i c) d’aquest paràgraf, els vots de subs-
cripció a què hauria tingut dret d’acord amb el que ante-
cedeix si ha dipositat l’instrument esmentat abans de la 
primera de les dates esmentades.

b) A qualsevol membre que hagi dipositat un instru-
ment condicionat de compromís se li assignen vots de 
subscripció, segons el que estipula l’incís a) d’aquest 
paràgraf, només en la mesura dels pagaments fets res-

ons que no confereixen drets de vot, i s’apliquen a les 
aportacions esmentades els mateixos termes i condicions 
que els estipulats per a les aportacions a la vuitena repo-
sició, a excepció de les disposicions de les seccions G i H 
d’aquesta Resolució i el que s’estableixi específicament 
en un altre sentit en aquesta secció.

20. En la data d’entrada en vigor, es considera que el 
pagament a l’Associació de les aportacions anticipades 
autoritzades constitueix un pagament corresponent a la 
quantitat pagadora per cada membre contribuent per con-
cepte de la seva subscripció i aportació autoritzades.

21. Les aportacions anticipades autoritzades no són 
pagadores a l’Associació fins que aquesta hagi rebut una 
notificació dels membres contribuents, d’acord amb les 
disposicions del paràgraf 5, a) d’aquesta Resolució, que 
representi subscripcions i aportacions autoritzades per un 
import total no inferior a l’equivalent de 2.300 milions de 
dòlars dels Estats Units.

22. Un membre contribuent pot notificar a l’Associa-
ció que la seva aportació anticipada autoritzada no està 
subjecta a la condició establerta al paràgraf 21 d’aquesta 
Resolució; no obstant això, qualsevol aportació anticipada 
d’aquesta índole es compta als efectes del compliment 
d’aquesta condició.

23. En cas que la reposició no entri en vigor d’acord 
amb el que disposa la secció E d’aquesta Resolució, un 
membre contribuent que hagi efectuat la seva aportació 
anticipada autoritzada té dret a sol·licitar que aquesta 
sigui tinguda en compte en la pròxima reposició general 
dels recursos de l’Associació, i que se li confereixin drets 
de vot per concepte de l’aportació anticipada esmentada.

SECCIÓ G. COMPROMÍS DELS RECURSOS DE LA REPOSICIÓ

24. Als efectes del compromís per l’Associació de 
crèdits amb prestataris que presentin les condicions 
necessàries, les subscripcions i aportacions autoritzades 
es divideixen en tres trams successius d’un terç de l’im-
port total de cadascuna de les subscripcions i aportacions 
esmentades: el primer tram es facilita a l’Associació per 
contraure compromisos de crèdit a partir de la data d’en-
trada en vigor; el segon tram, per contraure compromisos 
de crèdit a partir de l’1 de novembre de 1988 o de la data 
d’entrada en vigor, si aquesta és posterior, i el tercer tram, 
per contraure compromisos de crèdit a partir de l’1 de 
novembre de 1989 o de la data d’entrada en vigor, si 
aquesta és posterior; queda entès, tanmateix, que una 
subscripció i aportació autoritzades que es notifiquin a 
través d’un instrument condicionat de compromís han 
d’estar disponibles per a compromisos de crèdit per l’As-
sociació quan deixin d’estar condicionades.

25. Si un membre contribuent que ha dipositat un 
instrument condicionat de compromís, i la subscripció i 
aportació autoritzades del qual representen més del 20 
per 100 de l’import total dels recursos de la reposició («el 
membre contribuent esmentat en primer terme»), no ha 
retirat la condicionalitat del 66 per 100 i el 100 per 100 de 
l’import total de la subscripció i aportació autoritzades del 
membre esmentat com a molt tard el 31 d’octubre de 1988 
i el 31 d’octubre de 1989, respectivament, l’Associació ha 
de notificar aquesta insuficiència sense demora als altres 
membres contribuents.

26. En el cas d’una insuficiència com l’esmentada al 
paràgraf 25 d’aquesta Resolució:

a) Dins els trenta dies següents al despatx de la noti-
ficació de l’Associació de la insuficiència, i llevat que 
s’emeti una autorització segons el que disposa el paràgraf 
28 d’aquesta Resolució, cadascun dels altres membres 
contribuents pot notificar a l’Associació per escrit que la 
segona o tercera quotes, segons que correspongui, de la 
subscripció i aportació autoritzades del membre esmentat 
que hagi d’estar disponible per al seu compromís per l’As-
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APÈNDIX A

Quadre 2

SUSCRIPCIONS, APORTACIONS I VOTS ADDICIONALS 
EN VIRTUT DE LA VUITENA REPOSICIÓ

(Quadre omès)

APÈNDIX B

Associació internacional de Foment

Augment dels recursos: vuitena reposició 

Es fa referència a la Resolució número 142 de la Junta 
de Governadors de l’Associació Internacional de Foment, 
titulada «Augment dels recursos: vuitena reposició», que 
es va adoptar el 26 de juny de 1987 («la Resolució»).

El Govern de (...) PER AQUEST MITJÀ NOTIFICA a l’As-
sociació, d’acord amb el que disposa el paràgraf 5 de la 
secció C de la Resolució, que efectua la/les (...) (1) allà 
autoritzada/ades en nom del Govern de (...) d’acord amb 
les disposicions de la Resolució.

El Govern de (...) PER AQUEST MITJÀ ES COMPRO-
MET a efectuar els pagaments de les quantitats esmenta-
des a l’Associació d’acord amb les disposicions de la 
Resolució. La unitat d’obligació per a la realització 
d’aquests pagaments és (...) (2).

...................................          ................................... (3) 
(Data)                              (Nom i càrrec)

(1) a) Els membres contribuents han d’incloure les paraules 
«subscripció i aportació», i b) tots els altres membres han d’incloure 
la paraula «subscripció» només.

(2) Com a unitat d’obligació per a la realització dels seus 
pagaments, els membres han d’especificar ja sigui: a) la seva 
moneda nacional; b) el dòlar dels Estats Units; c) el dret especial 
de gir (DEG), o d) amb acord previ amb l’Associació, qualsevol 
altra moneda de lliure convertibilitat.

(3) L’instrument ha de ser subscrit en nom del Govern per un 
representant degudament autoritzat d’aquest.

pecte de la seva subscripció (i de l’aportació, si n’hi ha, 
relacionada amb la subscripció esmentada).

c) si qualsevol membre que hagi dipositat un instru-
ment de compromís deixa de fer algun pagament per con-
cepte de la seva subscripció (i de l’aportació, si n’hi ha, 
relacionada amb la subscripció esmentada) quan aquest 
venci d’acord amb els procediments establerts als parà-
grafs 6, 8, 9, 10 i 13 d’aquesta Resolució, el nombre de 
vots de subscripció assignats de tant en tant, a aquest 
membre d’acord amb l’incís a) d’aquest paràgraf, és reduït 
per l’Cssociació en la proporció de la insuficiència 
d’aquests pagaments.

d) A qualsevol membre els vots de subscripció del 
qual hagin estat ajustats d’acord amb l’incís c) d’aquest 
paràgraf, se li han de reassignar els vots posteriorment 
quan es cobreixi la insuficiència que va donar lloc a aquest 
ajust.

e) A cada membre se li assignen els vots d’adhesió 
addicionals especificats a les columnes b-5 i c-3 del quadre 
2 respecte de la seva subscripció en la data en què al mem-
bre esmentat se li assigni el primer terç dels seus vots de 
subscripció d’acord amb les disposicions d’aquesta secció.

(Adoptada el 26 de juny de 1987.) 

APÈNDIX A

Quadre 1

APORTACIONS A LA VUITENA REPOSICIÓ DE RECUR-
SOS DE L’AIF D’US$ 11.500 MILIONS

(Quadre omès)

APÈNDIX A

Quadre 2

SUSCRIPCIONS, APORTACIONS I VOTS ADDICIONALS

(Quadre omès)




